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Tutlayt n tmaziɣt aṭas n leqdicat i d-yellan fell-as, ama seg yiberraniyen neɣ d terwa-s, iswi-

nsen d asebɣer n tutlayt-a, ssuffɣen-d imawalen n tutlayt n yal ass, amedya J. M. Dallet  ixedmen « 

Amawal n At Mangellat, taqbaylit-tafransist», acu kan yeffeɣ-d s annar seld tamettant-is deg 

useggas  n (1982), akken i d-yella daɣen umawal-nniḍen n Charles de Foucauld, (Tatergit-

Tafransist) d wiyaḍ. A. Basset, ... Qedcen ɣef wayen yeɛnan amezruy, tutlayt, idles, tuget deg-sen d 

Irumyen imi tallit-nni, d tallit n ṭṭrad d unekcum aberrani, anda i d-gemmren aṭas n wawalen yerzan 

tutlayt s umata. 

Aya i d-yellan deg umezruy ihegga-d neɣ  inejjer-d abrid i yimusnawen n tallit-nniḍen akken  

ad snernin tutlayt, s wudem atrar. Dɣa dayen i yeǧǧan ad d-ufraren deg unnar n tussna, ama s 

yimagraden d yidlisen neɣ s yisegzawalen d yimawalen. Deg yiseggasen n 1970 tella-d tlallit n 

«Umawal» s ugraw n yimusnawen ɣef uqerru-nsen M. Mɛemmri, s umawal-agi tekcem tmaziɣt deg 

tatrarit s wawalen imaynuten,  rnu ɣur-s  tajerrumt n tmaziɣt tatrart, d umawal n tmaziɣt tartart. 

Am wakken diɣen, tennerna tutlayt d usnulfu amawalan seg unekcum n tmaziɣt ɣer uɣerbaz 

d tesdawit (Tizi-Wezzu d Bgayet) anda i d-iban lixsas deg umawal aladɣa, deg tesniremt, dayen i 

yeǧǧan ad yaget usuffeɣ n yisegzawalen ama deg tesnilest ama deg tesnalmudt, amezruy, tasekla, 

tusnakt, tujjya... Ad d-nefk kra deg-sen : 

 Amawal n tusnakt n ƐECCAB Remḍan deg useggas n 1984 

 Amawal aɣurbiz, sɣur yiselmaden n Bgayet 1999. 

 Amawal n waṭṭanen n Muḥemmed Zakariya BENREMḌAN (2012). Aneggaru-agi, fell-as i 

d-tewwi tezrawt-nneɣ.  

 Ihi, ilmend n way-a, ad nebnu tazrawt-nneɣ s wudem ussnan anda nexdem tasleḍt taslanɣankant  

n umawal n waṭṭanen n Muḥemmed Zakariya BENREMḌAN. Dagi  ara neɛreḍ ad d-nessuffeɣ talɣa 

n wawalen / irman  d yinumak icudden ɣer-sen, Annect-a, ad aɣ-yeǧǧen  ad d-neffeɣ deg umahil-a s 

sin yiseqsiyen igejdanen :  

 

 Amek i d-yella usileɣ n wawalen (irman) d unamek  i  asen-yettunefken  deg umawal n 

waṭṭanen n Muḥemmed  Zakarya BENRAMḌAN?  

  Ma yella ubeddel n taɣult igellu-d s ubeddel n unamek n yirmanan neɣ ala? 
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Γer taggara, i lmend n tririt ɣef yistaqsiyen-agi,  ad nebḍu tazrawt-agi akka : 

o Aḥric amenzu d tasnarrayt, deg-s ad d-nemmeslay ɣef tarrayt  ara nesseqdec deg 

tezrawt-a, ad d-nefk isteqsiyen d turdiwin ara nezrew, syin tarrayt n tesleḍt 

tasnalɣamkant.  

o Aḥric wis sin, d aẓrayan,  deg-s ad d-nefk timiḍranin d tbadutin  yesɛan assaɣ d 

leqdic-nneɣ ama deg tasnalɣa d yiferdissen n umawal d tesnamka d wassaɣen-ines. 

o Aḥric aneggaru d win n tesleḍt; deg-s ad d-nefk tasleḍt n wawalen yellan deg 

wammud-nneɣ, deg wayen yerzan talɣa d unamek n yirman, ɣer taggara n uḥric-agi, 

d igemmaḍ uɣur nessaweḍ. 
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Tazwart  

Deg uḥric-agi n tesnarrayt, nerra azal i ussisen n usentel d usuffeɣ, d ufran n  wammud, d 

tarrayt ara neḍfer deg uḥric n tesleḍt, anda i nefka azal i umaru n umawal d leqdicat-ines. 

 

1. Asissen n usentel 

Asentel iɣef ara d-nawi, d asentel n tesnilest, ad d-yili ɣef tesleḍt tasnalɣamkant n umawal n 

waṭṭanen n Muḥemmed Zakariya BENREMḌAN i d-yeffɣen deg useggas 2012, d asentel amaynut 

di tmaziɣt deg taɣult n tujjya, s yirman i d-yewwi deg wannar n tussna, ɣef way-a ad neɛreḍ ad d-

nessegzi awalen i d-yewwi, ama deg wayen yerzan talɣa neɣ inumak-nsen. 

2. Afran n usentel  

Nefren asentel-agi i lmend n tmental-agi : 

 Ad nwali ma yella wassaɣ gar wawalen d unamek n yirman n umawal n waṭṭanen. 

 Ad d-nefk tasleḍt tasnalɣamkant i tuget n wawalen n wammud nefren. 

 

3. Tarrayt n wammud  

Ammud-nneɣ nefren-d deg-s azal n 200 n wawalen, i wumi ara neg tasleḍt tasnalɣamkant. 

GT: Ammud i d-nefren nekkes-it-id s snat n tutlayin, maca tasleḍt i nga terza kan awalen yellan s 

tmaziɣt. 

4. Asissen n umawal  n waṭṭanen Muḥemmed Zakariya BENREMḌAN 

D amawal n yisental asintlay Tamaziɣt-Tafransist/ Tafransist-Tamaziɣt i d-yezdin 30 n yisental, 

yebḍan ɣef ukkuẓ n yiḥricen:  

- Aḥric amezwaru: d win n yigmanen, aṭṭanen d yisufar n tujjya. 

- Deg uḥric wis sin, yerra deg-s ummuɣ n yirman s snat n tutlayin Tafransist/ Tamaziɣt, s 

usesmel agemmayan. 

- Deg uḥric wis kraḍ, iga asemḍen n taɣulin s wuṭṭunen irumanen. 

- Deg uḥric wis ukkuẓ, d aneggaru, yessumer-d deg-s tasuqqilt neɣ asegzi. 

GT: S umata yal asentel deg umawal-agi, yezdi ma ulac 1389 n yirman yettwasuqqlen seg Tmaziɣt 

ɣer Tefransist, daɣen yezdi ma ulac 1353 n yirman yettwasuqqlen seg Tefransist ɣer Tmaziɣt. 

Ad naf daɣen yiwen uḥric yerra deg-s aknawen d yigetnumak n yirman yellan s snat n 

tutlayin.  
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Tikecmin deg umawal-agi di tuget ttilint s wawal aḥerfi (D isem, d amayag) seg-sen 

yettnerni wummuɣ s wuddusen. 

5. Assisen n umaru 

Muḥammed Zakariya BEN REMḌAN, d win id-yufraren s yinadiyen-is deg taɣult n tmaziɣt. 

Ilul di Lemdiya ass n 18 seg Meɣres 1979, laṣel-is seg Wat Wassif lɛerc At Sedqa, aɣir n Tizi 

Wezzu. Γur-s aswir unnig, d ayen ara t-yeǧǧen ad yuɣal d aselmad deg tesdawit n Lemdiya, yura 

azal n 5 n yimawalen ad d-nebder: 

 Iɣessan s teqbaylit deg useggas n 2010.  

 Amawal n waṭṭanen deg useggas 2012. 

 Amawal azerfan deg useggas n 2013. 

 Amawal n yifessugan deg useggas 2017. 

 Amawal n tuɣmas deg useggas n 2018. 

6. Tamukrist 

Amur ameqqran n yirman i sexdamen yimaziɣen di tal taɣult, tuget-nsen mazal-iten di 

timawit, dayen ara yeǧǧen lexsas deg usenfali n yal ass, ad yettnerni simmal. Deg leqdic-a, 

nebɣa ad nẓer ma yella wassaɣ gar talɣa d unamek n yirman imi dfen seg taɣult ɣer tayeḍ? Am 

wakken nesra ad nini afmiḍi n useqdec n yirman ilmend n taggayin? 

7. Tarrayt n tesleḍt tasnalɣamkant n wammud 

 Tebḍa tarrayt-agi  ɣef sin; talɣa d unamek n wawalen. 

 Ayen yerzan talɣa: yal awal ad d- nekkes; aẓar-is, tawsit-is (amalay/unti), addad (ilelli/amaruz), 

amḍan (asuf/asget). ad d-nini ma yella d aḥerfi neɣ d asuddim, neɣ d uddis, wad d-nessegzi 

talɣa-s. 

 Ayen yerzan anamek; dagi ad d- nefk anamek-is deg umawal n waṭṭanen, syin ad neɛreḍ ad d-

nefk anamek-ines deg yisegzawalen-nniḍen. Nessexdem, asegzawal n J. M. Dallet, d win n M. 

Haddadou, syin ad d-nefk assaɣen-nsen isnamkanen. 

8. Turdiwin 

Tamukrist i d-nefka ad tt-nseḍfer s turdiwin-a: 

 Ahat yeḍra-d ubeddel n talɣa ɣef yirman n yisental. 

 Yezmer kra n yirman ḥerzen inumak-nsen kra ala. 
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9. Iswan n umahil 

Yal amahil ɣur-s iswan ara yeǧǧen ameskar-is ad d-yesken tawnafit ila send mi ara yebdu leqdic. 

Nekkni deg umahil-nneɣ nexs ad nexleḍ ɣer yiswan-a i d-iguren: 

 Ad d-nbeyyen talɣa d unamek n yirman. 

 Syin akkin, ad d-nefk igemmaḍ iɣer nessaweḍ. (Afmiḍi). 

             

Taggrayt 

 Di taggara, ixef-a n tesnarrayt, yemmal-d  takkayin ara neḍfer deg lebni n ukatay-agi-nneɣ 

imi yis-sent  ara nessiweḍ ad nebbeggen leqdic ara nexdem . 
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Tazwart:  

Deg yixef n teẓri ad d-nemmeslay ɣef tseknawalt d wayen icudden ɣer ɣur-s, akken daɣen 

ara d-nemmeslay ɣef tesnawalt, tasnalɣa akked tesnamka. 

I. . Taseknawalt  

Taseknawalt d tafukkest n tesnilest s wacu i d-teg isegzawalen, tettara azal i tmussni n 

wawalen akked tenfaliyin n tutlayt. Ilmend n uheyyi n yisegzawalen, s unamek-nniḍen d asnulfu 

n yisegzawalen neɣ leqdic fell-asen. 

1.  Asbadu n tseknawalt n tmaziɣt 

Taseknawalt n tmaziɣt tettwazemz neɣ tettuɣal tilin-ines ɣer teglest, aṭas n tɣawsiwin 

yellan d inigan i yaɣ-d-yemmalen tira tasintlayt tezmer ad tili ama ɣef tmenziyin n musolé atg.  

Daɣen s lmendad n tira Tabuniqit Talibit, Douga deg Tunes. Deg tama-nniḍen leqdicat n 

yiseknawalen ttwabedren da, dihin, deg wattayen n tasut tis 12 amedya n umawal n Ibn 

Tumert (Taɛrabt- Tamaziɣt). 

1.1.   Taggayin n tseknawalt  

1.1.1. Asegzawal 

D taɣawsa n yidles i d-yeskanayen amawal n yiwet tutlayt neɣ ugar n tutlayin. 

Amawal yettwasismel ilmend n ugemmay i wakken ad yishil deg-s unadi ɣef wawal i 

nesra, ma d asegzawal yettmudu-d isalen isehhan i wawalen d usuru-nsen, am wakken i d -

yettmuddu  taggayin yeqqnen ɣer tjerrumt. 

Ma nwala  J.Dubois, asismel n yisegzawalen di kra n tutlayin yella-d i lmend n uẓar. 

Ma nemmuqel leqdicat i yemmugen ɣef tutlayt n tmaziɣt ad naf tuget n yimeskaren-nsen 

d iserdasen neɣ d irgazen n tesreḍt, ad d-nebder seg-sen leqdic n J.M.Dallet i d-yeffɣen deg 

useggas 1982, akked Charles de Foucault deg 1951. 
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1.1.2. Amawal 

 Ilmend n BERKAI A.: «Deg tseknawalt awal amawal yesɛa sin n yinumak, d adlis yezdin 

agraw n yirman i yettawsqedcen sɣur yiwen umeskar, di yiwet n tussna, yiwet tfukkest, ma di 

tesnilest amawal d asegzawal, amawal n tutlayt n yiwet n temɣiwent n yimsiwal.» 

S waya ihi, amawal d agraw n tayunin tisnamkanin n yiwet tutlayt, tezdi irman n 

tseknawalt yerzan yal taɣult, am wakken diɣen d awalen ssexdamen yal ass yimsiwal n tutlayt. 

Imawalen yemmuggen deg tmaziɣt, ddsen ma ulac s snat tutlayin, iswi-nsen d taywalt, 

mačči d aselmed n tutlayt. Imawalen-a, uddsen s wumuɣ n wawalen deg tama s tutlayt, deg 

tama-nniḍen ad naf igdazalen-nsen s tutlayt-nniḍen.  

Imawalen yellan d isintlayen (tafransist-tamaziɣt), llan daɣen (tamaziɣt-tafransist). 

Imeɣriyen-nsen zemren ur ttafen ara ayen iɣef ttnadin imi umuɣen-nni sɛan tilas, s unamek-

nniḍen amnadi yezmer ur yettaf ara awal iɣef yettnadi. Rnu ɣer waya zemren ad ten-sɣelḍen, imi 

imeskaren n yimawalen-a ur d-ssegzayen ara tasekka n wawalen i d-ttaken (ma d ijenṭaḍen, d 

tasnunfawalt…), daɣen ur fkin ara azal n tgetnamka, taynisemt, nezmer ad d-nebder kra seg-sen. 

 Mon Dictionnaire Trilingue: Français-Tamaziɣt-Arabe  n Chabane Bouarissa. 

 Amawal amaɣradan s snat tutlayin Tamaziɣt- Tafransist n Iders Abdelhafid & Madi 

Rabah. 

 Lexique de poche- illustré de Tamaziɣt- Tafransist n Arab Younes. 

1.2. Asismel n tkecmin n yimawalen deg tseknawalt n tmaziɣt  

Deg tseknawalt n tmaziɣt, ar ass-a, ttwassnent  snat tarrayin i usismel n tkecmin:  

- Tarrayt n umyizwer s yisekkilen n ugemmay. 

- Tayeḍ d tin n umyizwer n tergalin n uẓar n wawal. 

Yal yiwet seg tarrayin-a, terza ayen yelhan, terza ayen n dir. 

Taggara-ya, llan wid i d-yessumren tarrayt-a tamaynut : amyizwer argalan.Targalt 

tamezwarut n ufeggag n wawal, anamek-is ad asen-ttwikksent teɣra d tecreḍt n wunti i wawalen 

ibeddun s teɣri d wawalen untiyen, tarrayt-a taneggarut, ixus-itt usnas d tirmit akken ad d-ibin 

ma yella twulem neɣ ala. 
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Deg yimawalen igtutlayanen n tutlayt tamaziɣt, asismel n tazwara yettili-d dima s usizwer 

argalan n ugemmay ma deg yisegzawalen asismel yettili-d s umyizwer n tergalin n uẓar (s 

umata). 

1.3. Asismel n yisegzawalen 

1.3.1. Tisekkiwin n usegzawal 

Isegzawalen ugten yerna mgaraden. Asemmi s timmad-is ur d-yettusbadu ara akken 

iwata, ladɣa ma yella neḥseb akk ayen yettwasisemlen ɣef wudem n usagzawal (asismel n 

wawalen ilmend n ugemmay) d asegzawal. Ilmend n waya, nebḍa-t ɣef kuẓet n tsekkiwin. 

1.3.2. Isegzawalen n tutlayt d yisegzawalen ikusnanen 

Send ad nessemgired gar yisegzawalen-a, yewwi-d ad nessemgired gar yidlisen i d-

yettakken tiwuriwin n ungal asnilsan d wid i d-igelmen, id-yettakken timusniwin n umdan s 

umata. Seg umgired-a, nezmer ad d-nemmeslay ɣef yisegzawalen d wayen yesɛa yal yiwen deg-

sen, d tawuri neɣ d udem iseg yemgarad d wiyaḍ: 

- Wid yerzan ungal asnilsan: isegzawalen n tutlayt (imatuten d wuzzigen) 

- Wid yerzan tussniwin: ikusnanen, isegzawalen n yismawen. 

Deg yimenza, awalen ttwazerwen s timmad-nsen: awalen d twuri-nsen ttwazerwen deg 

tinawt, anamek-nsen d useqdec-nsen deg tutlayt. Ma deg yisegzawalen ikusnanen, awalen 

ttwaḥsaben d tisura, leddin tiwwura ɣer kra n yisalen yerzan tudert d tussna n umdan, nettaf deg-

sen asumen, tugniwin, i d-yettakken isalen ɣef tɣawsa-nni, acku tella yakan deg tilawt, nettwali-

tt, nettsami-itt, mačči am wawalen, md: tilelli, tayri ... d awalen imadwanen, war tugna, neɣ ayen 

ara sen-yefken talɣa takmamt. 

1.3.3. Isegzawalen n tutlayt; imatuyen neɣ uzzigen  

Seg yisegzawalen n tutlayt ad d-nessemgired gar yisegzawalen aynutlayen d isinutlayen 

neɣ igtutlayen, nezmer ad nessemgired daɣ yisegzawalen imatuten d isegzawalen uzzigen. 
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1.3.4. Asegzawal amatu 

Asegzawal amatu, seg tama, yettnadi ad d-yeglem s umata tutlayt, d ayen yellan d 

amadwan, d ayen ur nettwali ara. Seg tama-nniḍen, d tifrat n wayen ikersen deg tutlayt yal mi ara 

nuɣal ɣur-s, acku ayen akk i nettaf deg-s n wawalen d wid i iseḥḥan. Ahil-a ila azal asnalmudan 

d wazal aglaman. 

Maca, yella wayen yezdin akk isegzawalen aynutlayen, ur mmugen ara i yiswi n uselmed 

am wakken llan isegzawalen isintlayanen. 

Aynutlayan yemmug i wid yesɛan yakan kra n tussna deg tutlayt. Rnu ɣer waya, 

asegzawal aynutlayan ijemmeɛ-d awalen n tutlayt, igellem-iten-id s tutlayt-nni yakan. 

1.3.5. Asegzawal uzzig 

Mačči yiwen neɣ sin yisegzawalen uzzigen i yellan, yal taɣult tesɛa asegzawal i 

tesseqdac. S wakka, nettaf asegzawal n tsenselkimt, win n yimɣan,  addal, asewwi, ...atg. Seg 

yisegzawalen-agi  i yesɛan assaɣ d yittewlen n tutlayt, isegzawalen igdawalen, isegzawalen 

isinutlayanen, atg. 

1.3.6. Asegzawal n tesniremt 

          D yiwet tewsit n yisegzawalen i yettmagan ilmend n useqdec d wudem i yesɛa deg kra n 

taɣulin neɣ deg kra n yisudar.  Asegzawal-a yezmer ad yesɛu tuget n wawalen i tesseqdac taɣult-

nni. 

Kra n yimedyaten: 

 Asegzawal utlayan: d asegzawal amatu, imi d netta izerrewen tuget n wawalen n tutlayt, 

yesbaduy-iten-id, agerwisem-is ijmel-d tuget n wawalen n tutlayt, am yismawen n 

yimdanen, yettmuddu-d taggayt-is tajerrumant.  

 Takusna d asegzawal amatu: yerza ismawen neγ tiγawsiwin n yiwet n tγarma, yettak-d 

tibadutin-nsent tiγawsiwin yellan deg-s, idgan, imdanen,...war ma yefka-d taggayin n 

tjerrumt n yal isem deg usbadu-ines.
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II. Tasnawalt 

 D yiwen n uḥric seg yiḥricen n tesnilest ɣer  Dubois J.: tasnawalt d tussna izerwen imawalen, 

d wassaɣ yellan d yisger n tutlayt, tasnimeslit, taseddast, d yimeskaren n tmetti, idelsan akked uklisen. 

Tasnawalt am tezrawt tussnant n temsukt n umawal, d taɣult tamaynut. 
1
 

 Ihi, tasnawalt d tussna n umawal neɣ aḥric deg-s, d yiferdisen-nniḍen ilan assaɣ gar-asen. 

Γer SADIQI F. : tasnawalt terza tasleḍt tasnamkant n wassaγen yemgaraden deg unamek i 

yellan gar tmudmin timawalanin n tutlayt .
2
 

S umata, tasnawalt d irem uddis gar tussna d wawal, tedha-d d tezrawt n wawalen. Iswi-ines d 

leqdic γef wawal d tuddsa-ines deg tict n tutlayt tuzzigt. 

 

III. Tasnalɣa 

Tasnalɣa d tafurkect yeṭṭafren taɣult n tesnilest, d tussna i izerwen amek ttalɣen yimawalen d 

talɣiwin-is. 

Tasnalɣa temmal-d talɣiwin n wawalen, i izemren ad ilin d ismawen neɣ d imyagen, d tarrayin i 

tessaqdac di lebni-nsen ilmend n tecraḍ-nsen. 

Γer DUBOIS J.: tasnalγa deg tajerrumt tamensayt tzerrew ayen yerzan talɣiwin n wawalen 

(almaḍ d usuddem) mgal tazrawt n twuriwin neɣ n tseddast.
3
 

Tazrawt n tesnalɣa terza taγessa d usismel n yal aferdis d taggayt-ines. 

 

 

  

                                                           
1 Dubois J. Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Larousse, Paris. 1994, P.281. « La lexicologie est 

l‟etude du lexique, du vocabulaire d‟une langue, dans ses relations avec les autres composants de la langue, phonologiques 

et surtout syntaxiques, et avec les facteurs sociaux, culturels et psycologiques. La lexicologie concue comme etude 

scientifiques des sructures du lexique, est une discipline récente. 
2 Sadiqi F. Grammaire du berbere, L‟armattan, Paris, 1997, P. 238 « La lexicologie est une science qui s‟occupe de 

l‟analyse sémantique des différentes relations de sens qui existent entres les paradigmes lexicaux d‟une langue».   

3 Dubois J. Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Larousse, Paris. 2002, P.311 « En grammaire 

traditionnelle la morphologie est l‟étude des formes des mots (flexion et dérivation) par opposition à l‟étude des fonctions 

ou syntaxe».   
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1. Awal 

Dubois J.: yenna-d: «D yiwen uferdis deg tesnilest ilan anamek uddis, s yiwen neɣ ugar n 

yimeslicen».
4
 

Awal d tagrumma n yiskilen ilan anamek ummid, yezmer ad yili (d isem, d amyag, d arbib, d 

tanzeɣt, neɣ d amernu…, talɣa n wawal yettnal-itt ubeddel tikkwal ala. Awal ibedd ɣef sin yiferdisen 

(aẓar d usekkim). 

1.1. Isem 

Isem d awal i d-yemmalen amdan, aɣersiw neɣ taɣawsa.  

Yebna wawal s usemlil n uẓar d usalaɣ. 

CHAKER S.: «Isem yettwasegzay-d s tdukkli n uẓar amwalan, d umzenziɣ anisem akked tecraḍ 

tigejdanin »
5
 

Isem ɣer NAIT ZERRAD K. : «d awal i izemren ad yili d amilan neɣ d arbib yettbeddilen 

talɣa, arbib yettsemmid-it, yemmal-d taɣara-s. Isem yettbeddil ilmend n tewsit, n umḍan d waddad».
6
 

 BENDALI S. :« Isem d awal yettbeddlen talɣal yeskan-d (amdan, aɣersiw neɣ taɣawsa)».
7
 

 Γer IMARAZEN M. : «Am tuget n tutlayin, tutlayt tamaziɣt tla snat n tewsatin, amalay d 

wunti».
8
 

 

 

  

                                                           
4 Dubois J. Dubois J. Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Larousse, Paris. 2002, P.342 «En linguistique 

traditionnelle le mot est un éléments linguistique significatif composé d‟un ou plusieurs phonèmes». 

5 CHAKER S. Manuel de linguistique berbere, Bouchene, Alger, P 125. « Le nom est définit par l‟association d‟une racine 

lexicale, d‟un sheme nominalet de marques obligatoires. » 
6 NAIT ZERRAD K.. Grammaire du berbere contemporain (Kabyle), morphologie, ENAG. Alger, 1995, P. 44. «Le nom 

comprend les substantifs et les adjectifs. Ils sont tous deux des mots variables. Le substantif désigne une personne, un 

animal ou une chose. L‟adjectif le complète, il exprime essentiellement une qualité du substantif. Le nom varie en genre 

(féminin/masculin), en nombre (singulier/pluriel) et en état (libre/annexion)».   

7 BENDALLI S. Aweffus n tutlayt n tmaziɣt, HCA, Alger, 2007, P.21 
8 IMARAZEN M. Le substantif et ses modalités (Etude comparative entre le berbere (Kabyle), L‟arabe litteraire et l‟arabe 

dialictale), UMM, 2007, P. 11«Comme c‟est le cas pour de nombreuses langues, le berbere oppose deux genres 

uniquement : le masculin et e feminin. » 
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1.1.1.      Ticraḍ n yisem       

Isem deg tutlayt n tmaziɣt yebḍa ɣef kraḍ n tecraḍ tigejdanin: 

1.1.1.1. Tawsit 

Tawsit deg tutlayt n tmaziɣt tebḍa ɣef sin: Amalay / Unti 

a. Amalay  

 IMARAZEN M. yenna-d dakken: «isem amalay di tmaziɣt, di tuget-is, ibeddu s yiwet seg teɣra-ya 

yeččuren (a), (i) neɣ (u).» 
9
 

Md: 

Isem ibeddun s “A” Isem ibeddu s “I” Isem ibeddu s “U” 

Afud, azi Ided, iɣes Udem, ul 

 

GT. Am wakken llan yismawen imalayen beddun s tergalin tuget seg-sen d ireṭṭlen. 

Md: Ssṭer, Lǧerḥ, Leɛḍem, Lḥentit, Lbeɛj, Lfula … … 

 

b. Unti 

Unti s umata itekk-d seg umalay s tmerna n tecreḍt (t), ɣer tazwara d taggara. 

Md: 

Azagur             Tazagurt 

Aweǧǧiḍ              Taweǧǧiḍt 

Akken llan daɣen wuntiyen war amalay. Md: T _ t:, Timmist, tuɣmest.   

T_ a : Tama, tawla.  

T _ i : Tifidi, tifiri. 

                                                           
9
IMARAZEN M. Aweffus n tjerrumt n teqbaylit (Taseddast), El Amel, T.O, 2016, P.15 «Le nom masculin, en berbère (kabyle), 

affiche à son initiale l‟une des trois voyelles pleines (a), (i) ou (u)» 
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Tamawt: Tikkwal untiyen yettbeddil uẓar-nsen ɣef umalay 

Md: Tasekkurt – Iḥiqel          Tixsi –   Ikerri 

C- Assaɣen n wunti d umalay 

Assaɣ n tuẓẓuft Izi / Tizit.    Ahyuy / Tahyuyt 

Assaɣ n usemẓi d usgeɛmer Afus/ Tafettust. 

Assaɣ agraw d uferdis Aweṭṭuf/ Aweṭṭuf. 

Assaɣ n ucemmet Awles / Tawlest. 

 

GT. Llan yismawen untiyen beddun s “W neɣ Y”:  

Md: Yessetma, Wejda. 

Llan yismawen untiyen keffun s uskil "t"  ɣas ma yettwanṭaq-d d "tt"  

Md: Turet, tayet, tudmet… 

1.1.1.2. Amḍan 

D taggayt tajerrumant, yeskanay-d amgired gar yiwen d waṭas (asuf d usget) yettnal talɣa d 

unamek. 

Amḍan ɣer NAIT ZERRAD K. «Tmaziɣt ɣur-s asuf d usget».
10

 

Abeddel n ulɣac (Imeslic) seg wasuf ɣer usget 

Ticraḍ n wasuf Ticraḍ n usget Amedya 

 

 

A………….. 

 

I……………en 

U.………….an 

A….……….en 

 

Afessug – Ifessugen 

 

Ass - Ussan 

 

Aṭṭan – Aṭṭanen 

                                                           
10 NAIT ZERRAD K. Grammaire du berbere contemporain (Kabyle), morphologie, ENAG. Alger, 1995, P.49 «Le Berbere 

possède un singulier et un pluriel» 
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Timlellit n teɣra n daxel 

Ticraḍ n wasuf Ticraḍ n usget Amedya 

 

A……...…..u 

 

I…………......a 

 

Amerẓu – Imerẓa 

 

Tamawt  

 Yella wasuf ur nli asget 

Md: Aleɣẓem 

 Llan kra n yismawen d asget kan ilan. 

Md: Yudan 

 Yella wasuf ur yuzzil ara  

Md: Idammen / Idim 

1.1.1.3. Addad  

D taggayt n tjerrumt yebḍan ɣef sin: Isem ilelli d yisem amaruz. 

Isem yettaɣ idgan yemxalafen deg tefyirt ɣef wayen tettbeddil talɣa-s (addad-is).  

Yemmeslay-d BENDALI S. ɣef waddad yenna-d: «Addad d talɣa yetteddem yisem neɣ awal-

iḍen ɛlaḥsab n umkan yuɣ di tefyirt »
11

. 

 

 

 

 

 

                                                           
11 BENDALI. S. Awfus amaynut n tutlayt n tmaziγt, ed. HCA, Alger, 2007. P.25 



Ixef wis sin                                                                                                    Tiẓri 
 

23 
 

Md: 

Addad ilelli Addad amaruz Amek yuleɣ 

Azi 

Amayeg 

Wazi 

Umayeg 

A___Wa 

A __U 

Iɣes Yiɣes I __Y 

Ul Wul 
U __Wu 

 

Taxriḍt 

Taruẓi 

Texriḍt 

Truẓi 

Ta __Te 

Ta __TØ 

Tisfi 

Tifekkiwin 

Tesfi 

Tfekkiwin 

Ti ___Te 

Ti __TØ 

 

Tisuraf 

 Llan kra n yismawen war addad 

Md: Turin, tuzuft. 

 Llan daɣen yismawen ireṭṭalen ibeddun s tergalt 

Md: Lmaɛedda, lbaɛj. 

1.1.2. Anaw n yisem 

Isem ɣur-s mennaw n wanawen ad d-nebder seg-sen:  

a. Isem akmam 

Isem akmam yemmal-d s kra i nezmer ad t-nal. 

Md: ul, idmaren, ixef… 

b. Isem amadwan 

Isem amadwan yemmal-d kra yellan kan d tikti neɣ d aḥulfu. 

Md:  tarwiḥt, tamettant, tujjya… 
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c. Isem amaẓlay 

Isem amaẓlay d isem n umdan neɣ n wadeg, nettaru-t s usekkil ageɛmir di tazwara. 

Md: Tahar, Mehdi, Masilya, Ilas, Tubiret… 

d. Isem amagnu 

Isem amagnu yezmer ad yili d isem n tɣawsa, n uɣersiw neɣ n timarewt. 

Md: taɣaḍt, tasegda, yemma. 

1.2. Amyag 

D irem i ifettin ɣer tmeẓra d yimqimen ilelliyen. 

Akken daɣen i t-id-yessasen NAIT ZERRAD K «Talɣa n umyag d zeddi gar ufeggag d umatar 

udmawan »
12

 

1.2.1. Ticraḍ tigejdanin n umyag 

1.2.1.1. Afeggag  

Ilmend n NAIT ZERRAD K. «Afeggag yeddes s terrgalin ilan anamek d uskim id-yessenɛaten 

timeẓra iɣer yefti umyag»
13

 

1.2.1.2. Amatar udmawan  

Yeskan-d amigaw. 

1.2.1.3. Askim 

D tiɣra i d-yessenɛaten timeẓri iɣer yefti umyag. 

NAIT ZERRAD K. yenna-d: «Askim d tiɣra i d-yemmalen akud neɣ timeẓri »
14

.      

 Md: Aru ____ U 

 

                                                           
12NAIT ZERRAD K, Tajerrumt n tmaziγt tamirant, Ed. ENAG, Alger, 1995, P. 71 «une forme verbale peut se décompose 

de la manière suivante: forme verbal = radical ou théme + affixe(s)» 

13 Idem. P. 71«le radical est lui-meme formé d‟une racine (comportant des consonnes porteuses de sens) et d‟un schème 

voyelle-qui indique le temps ou l‟espect du verb.» 

14 Ibed. P.98 «Un schème  (voyelles qui indiquent le temps ou l‟aspect du verbe)». 
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1.2.2. Ticraḍ timazayin n umyag 

Teqqnent-d ɣer umyag s tezdit tzelɣiwin n tnila d yiwsilen di tazwara neɣ ɣer taggara, ilmend n 

tmeẓra. 

Md: 

- Iruḥ ___ Iruḥ-d ___ Iruḥ-n / Ad d-iruḥ ___ ad n-iruḥ 

- Yenna-am, yewwet-itent, yehwa-as, yeǧǧa-aɣ. / ad am-yini, ad aɣ-yeǧǧ… 

 

1.2.3. Ticraḍ tisuddimin n umyag 

Гer NAIT ZERRAD K. yura-d: «amyag ɣur-s kraḍ n talγiwin tisuddimin: aswaγ amyaγ d 

uttwaγ».
15

 

Aswaɣ Attwaɣ Amyaɣ 

Saḍen Yettwagezmen Myenṭaḍen 

 

1.2.4. Taggayin n umyag 

         Γer MAMMERI M. «Imyagen n tamziγt bḍan γef snat n taggayin: amyag n tigawt d umyag n 

tγara»
16

. 

Amyag γur-s sin leṣnaf yemgaraden:  

1.2.4.1. Amyag n tigawt  

Yeskan-d tigawt s umata.  

Md: rreẓ, flu, gzem  

 

 

                                                           
15 NAIT ZERRAD K. Tajerrumt n tmaziγt tamirant, Ed. ENAG, Alger, 1995, P. 99  «Il existe trois formes dérivées 

fondamentales: le factitif ou causatif, le réciproque et le passif».   

16 MAMMERI M. Tajerrumt n tmaziɣt (Tantala Taqbaylit), Francois Maspero, Paris, 1976, P.61 «Il existe deux types de 

verbes : les verbes ordinaires et les verbes d‟état ou de qualité »   
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1.2.4.2. Amyag n tγara  

Yeskan-d amek yemmug kra (Taɣara-s).  

Md: cennef, izwiɣ, iḥnin… 

1.3. Amawal 

Amawal d agraw n tayunin tisnamkanin n yiwet tutlayt. « Deg tseknawalt awal amawal yezmer 

ad yesɛu sin yinumak, d adlis yezdin agraw n yirman i yettwasqedcen sɣur yiwen umeskar, yiwet 

tussna, yiwet tfukkest neɣ d asegzawal deg tesnilest tamatut, amawal n tutlayt n yiwet temɣiwent, n 

yimsiwal …»
17

. 

Imawalen yemmuggen deg tmaziɣt, ddsen ma ulac s snat tutlayin, iswi-nsen d taywalt, mačči d 

aselmed n tutlayt. Imawalen-a, uddsen s wumuɣ n wawalen deg tama s tutlayt, deg tama-nniḍen ad naf 

igdazalen-nsen s tutlayt-nniḍen. 

Imawalen yellan d isintlayen (tafransist-tamaziɣt), llan daɣen (tamaziɣt-tafransist). Imeɣriyen-

nsen zemren ur ttafen ara ayen iɣef ttnadin imi umuɣen-nni sɛan tilas, s unamek-nniḍen amnadi 

yezmer ur yettaf ara awal iɣef yettnadi. Rnu ɣer waya zemren ad ten-sɣelḍen, imi imeskaren n 

yimawalen-a ur d-ssegzayen ara tasekka n wawalen i d-ttaken (ma d ijenṭaḍen, d tasnunfawalt…), 

daɣen ur fkin ara azal n tgetnamka, taynisemt, nezmer ad d-nebder kra seg-sen. 

- Mon Dictionnaire Trilingue: Français-Tamaziɣt-Arabe  n Chabane Bouarissa. 

- Amawal amaɣradan s snat tutlayin Tamaziɣt- Tafransist n Iders Abdelhafid & Madi Rabah. 

- Lexique de poche- illustré de Tamaziɣt- Tafransist n Arab Younes. 

 

1.3.1. Tarrayin n usileɣ umawal 

Asileɣ n umawal yettili-d s kraḍ n tarrayin: Asuddes, asuddem d ureṭṭal. 

 

 

 

 

                                                           
17 BERKAÏ (A.): 2002, Elaboration d’une terminologie de linguistique en tamazight. Mémoire de Magister en langue et 

culture Amazighes, DLCA.université de Bejaia. P: 46. 
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1.3.1.1 Asuddem 

 DUBOIS J. Yenna-d: «asuddem d asaka n usileɣ n tayunnin timawalanin»
18

 

 Asuddem yesɛa azal d ameqqran deg usileɣ n yimawalen, yettaleɣ s tmerna n tecraḍ n 

tisuddimin tazwara n wawal. Llant snat n tarrayin n usuddem. 

1.3.1.1.1 Asuddem ajerruman 

 CHAKER S. yenna-d: «Asuddem ajerruman d usuddem anfalan ɣas ma llan d inemgalen, 

ṭṭafaren tajerrumt i sin, yettlal-d seg-sen yirem d amaynut; yettban-d wazal-nsen deg usebɣer n tutlayt 

deg uyenkud. »
19

 

 S umata, asuddem ajerruman yettili-d s talɣiwin-a: 

1.3.1.1.1.1. Asuddem n umyag seg yisem 

 Deg-s nrennu izwiren ɣer yisem, alɣacen-a “s” d “sm”  

Md: Ambiwel --- Sembiwel      Lekdeb --- Skiddeb      

1.3.1.1.1.2. Asuddem n yisem seg umyag 

- Isem n tigawt : Serwet ---- Aserwet /   Zwi ---- Azway 

- Isem n wallal : Aru ---- Imru / Gni ---- Isegni  

- Isem n umeskar : Selmed ---- Aselmad / Aǧew ---- Anaǧaw 

- Arbib 

 Γer NAIT ZERRAD K. « Arbib yessenfalay-d ayla, taɣara neɣ tulmisin n yisem (D amdan d 

aɣersiw neɣ d taɣawsa) yeṭṭafar-it di talɣa-s, yettwasuddem-d seg yimyagen n tɣara »
20

. 

 Deg tuget, irbiben tekken-d seg yimayagen n tɣara, maca ttilint tsuraf anda i d-ttalɣen s tmerna 

n uzwir. 

                                                           
18  Dubois J., Dictionnaire de linguistique, Ed : Larousse, paris, 2002. P. 136 «Présente un sens large, le terme de dérivation 

peut designér de facon générale le processus de formation des unités lexicales. 

19 CHAKER S. Manul de linguistique berbére, Ed. Bouchéne, Alger, 1991. P. 180 «Des dérivations gramaticales, qui 

contrairement aux derivations exprissives, appartiennent à la grammaire, constituent un paradigme fermé et trés restreint, 

sont bien attestées en syncrhronie, sont d‟une productivite élevèe» 

20 NAIT ZERRAD K. Tajerrumt n tmaziγt tamirant, Ed. ENAG, Alger, 1995. P.133«L‟adjectif exprime une propriété, une 

qualité ou une caractéristique du nom (étre animé, ou chose) auquel il se rapport. Il se forme principalement sur les verbes 

de qualities» 
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Md:  Ilwiɣ - Alewwaɣ        Ffrec – Uffric 

 Tirgin – Bu tirgin    Uglan – Mm wuglan. 

1.3.1.1.2. Asuddem anfalan 

 Ilmend n wakken i d-yenna IMARAZENE M. «Asuddem anfalan yettili-d s mennaw n yiberdan 

s wallus n tergalin n uẓar neɣ s tmerna n walɣacen infalanen».
21

 

 Asuddem anfalan, d asdukkel n walɣacen imawalanen i wakken ad d-nessuffeɣ tayunt 

tamaynut ilan anamek. 

1.3.1.1.2.1.   S tmerna n walɣacen 

 Asuddem-a, yebna s tmerna n walɣacen 

Md: taɛrurt --- bu taɛrurt / uguẓ --- mm uguẓ 

 

1.3.1.1.2.2. S wallus n tergalin 

Md 1 : Xixxi - √X 

Md 2 : Debdeb - √ D 

1.3.1.2. Asuddes 

 DUBOIS J. yenna-d: «Asuddes d asezdi n yiferdisen inmawalanen i d-yettaken yiwet n tayunt 

yerna tla anamek iman-is ».
22

 

  

                                                           
21 IMARAZENE M. Awfus n tjerrumt n teqbaylit, ed. El-amel, Tizi-Ouzou, 2014, P.11 «La derivation expressive (de 

maniere) obtenue par plusieurs procedes dont le redoublement d‟une (plusieurs) consonne(s) de la racine (redoublement 

totale et/ou partielle) et /ou l‟ajout des morphemes expressifs» 

22 DUBOIS J., Dictionnaire de linguistique et de sciences de langages, Ed. Larousse-bordas, Paris, 1999, P.106 «Par 

coposition, on désigne la formation d‟une unité sémantique à partir des éléments lexicaux susceptibles d‟avoir par eux-

mèmes une autonomie dans la langue». 
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 Γer IMARAZEN M.: «di tmaziɣt, llant snat n tewsatin n usuddes s usddukel n snat n tayunin 

(addukklan), yella usuddes amawalan».
23

 

D tarrayt n usileɣ n wawalen, s usdukkel n snat n tayunin yemxalafen deg unamek ttakkent-d 

tayeḍ d tamaynut. Di tmaziɣt, llant snat tewsatin n usuddes: 

1.3.1.2.1. Asuddes amawalan 

 Isem+Isem:  Ilesfunas = Iles + tafunast 

 Amyag + amyag : Birwel = Bbi + rwel 

 Amyag+Isem:  Tulaḍu = Wali + aḍu  

 Isem+Amyag:  Almaɣezzifen = Alma + ɣezzifen 

 Isem +arbib: Iɣzeramellal = Iɣzer + Amellal 

 Isem+ amaɣun: Afus yenneftalen 

1.3.1.2.2 Asuddes aduklan 

 Yettili-d s usddukkel  n yiferdisen n umawal, d yiferdisen n tjerrumt. 

 Isem+n+Isem: Aleɣẓem n ufus 

 Isem+n+isem+n+isem: Timmist n tkennurt n lmux 

 Isem+n+isem uddis: Taruẓi n yixef ucekkab 

1.3.1.3. Areṭṭal 

 DUBOIS J. yenna-d: « Awal  d areṭṭal utlayan ticki ara tili tmeslayt (A)teseqdac asidef n kra n 

tayunt tasnilsant i yettwasqedcen yakkan deg tmeslayt taɣbalut (B)».
24

 

 S umata, awal areṭṭal dawal i d-yekkan seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt-nniḍen, acku llant aṭas n 

tmental i yeǧǧan ireṭṭalen ad ilin deg tal tutlayt deg umaḍal meḥsub ulac tutlayt zeddigen akken yebɣu 

yili uẓayar-ines, d annect-a i iḥuzan tutlayt Tamaziɣt i d-yewwin seg tutlayin-a timharsanin:  

                                                           
23 IMARAZEN M. Manuel de syntaxe berbére, ed. HCA, Alger, 2007, P. 37 «Il existe en berbère, deux types de composés: 

- Les composés par simple juxtaposition de deux unités, - les composés par lexicalisation (composés  synaptique)». 

24 DUBOIS J..,Dictionnaire de linguistique, Ed : Larousse, paris, 2002, P.177«Il ya emprunt linguistique quand un parler‟‟ A 

„‟utilise et finit par intègrer une unité ou un trait linguistique qui existait précédemment dans un parler‟‟ B‟‟ (langue source) 

et que a ne possédait pas ; l‟unité ou le trait emprunté sont eux‐méme qualifiés d‟emprunts» 
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 Taɛrabt : Ddwa, lmaɛedda, aɛwaj … 

 Tafransist: Lkuraj, abandu, lintrit… 

1.3.1.3.1. Tiwsatin n ureṭṭal 

Areṭṭal yebḍa ɣef snat n tewsatin, Agensay d uzɣaray. 

1.3.1.3.1.1.  Areṭṭal agensay  

 Ilmend n BERKAI A. yenna-d: «D areṭṭal i yettwabnan seg wadda d wultiɣ n kra n tutlyat, s 

wadda d wultiɣ n tutlayt-nniḍen. »
25

 

 Taraklt n Tmazɣa teṭtef tajuma meqqren deg Tefriqt Ugafa, annect-a i yeǧǧan ad yili umyadef 

gar tantaliwin-a s wudem amatu, dɣa ffɣen-d yireṭṭalen igensayanen deg tal tantala. 

Md: 

Kraḍ = aẓar-is yusa-d seg tantala n tergit 

Awtem = aẓar-is seg tantala n tcawit. 

Tayri = tadra-ines seg tantala tamacaɣt  

1.3.1.3.1.2. Areṭṭal aẓɣaray  

 BERKAI A. yenna-d: «D areṭṭal i d-yekkan seg tmeslayt i yesɛan tifesniwin tirmeskilin yettili d 

aberrani, ɣer tutlayt-nni i t-yesran»
26

 

 Areṭṭal-a, yettili-d gar tutlayin yemgaraden, tesseqdac-it tutlayt ilan lexṣaṣ iwakken ad tesbuɣer 

amawal-ines. 

1.4. Aẓar 

  Nessuffuɣ-d aẓar n wawal s tergalin i yezdin yiwet n twacult tamawalant. 

 Ad naf ḤADDADU M.A. yenna-d: « aẓar d agraw argalan i yurzen ɣer tilawt, ticki it-nuḥwaǧ, 

ntekkes tiɣra d wultiɣen i wakken ad d-nessuffeɣ taɣessa n wawal-nni. »
27

 

                                                           
25 BERKAI A., la terminologie de la linguistique en tamazight, mémoire de magister université de bejaia, 2000-2001.P.53 

«Il est forme a partie d‟une base ou affixe d‟une langue avec une base ou affixe d‟une autre langue» 

26 BERKAI A., lexique de la linguistique Français-Angalis-Tamazight, Ed. Achab, tizi-ouzou, 2007. «C‟est un emprunt à une 

langue qui, à des degrés fort variable, est etrangère par rapport à la langue d‟accueil»  
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 Ihi, aẓar yesɛa tixutert deg tṣekka n wawal, yettili-d s umseḍfer n tergalin yezdin akk tawacult 

tamawalant. 

1.4.1. Anawen n uẓar 

Aẓar yebḍa ɣef mennaw n wanawen. 

1.4.1.1.  Aẓar amawalan 

 Yettas-d uẓar d amawalan mi ara d-yeffeɣ anagar seg yiwet twacult tamawalant ilan  yict 

unamek. 

Md: jji / tujjya/ amejjay/ tamejjayt: Aẓar-nsen d “J”                           

1.4.1.2.  Aẓar ajerruman 

 Yettili-d s tergalin ur nesɛi yiwen n unamek, maca tezdi-tent kan talɣa. 

Md:                         

 - Lehlak / Ahellak/ Amahlak/ hlek/ Lhlakat/ Sehlek: HLK 

                                                                                                                                                                                                        
27 HADDADOU M.A., Défense et illustration de la langue, ed.ENAG, Alger, 2002. P.38 «Ensemble d‟éléments 

consonantiques correspond certainement à la réalité puisqu‟il suffit de faire disparaitre l‟élément vocalique et les affixes, 

pour retrouver l‟ossature du mot» 
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IV. Tasnamka  

1. Tabadut n tesnamka 

      Aṭas n tbadutin i d yewwin ɣef tesnamka d yiswi-ines, gar asen tamessnilest 

SADIQI. F.  Tenna-d: «tasnamka tewwi-d s wudem usrid ɣef tmiḍrant n unamek, s umgired 

ɣef  yinagrawen-a: amsislan, asnalɣan akked tseddast n tutlayin tigamanin».
28

 

S umata tasnamka d  tict n tussna i yettuɣalen ɣer taɣult n tesnilest, tzerrew annamek n 

tayunin n umawal yerna tettak azal i uglam n yinumak , akken daɣen tettmuddu azal i wassaɣen i 

yettilin gar yinumak .  

2. Assaɣen isnamkanen 

D assaɣen  i yezdin talɣiwin seg tama akked unamek seg tama-nniḍen, gar wassaɣen-a ad 

naf: 

2.1.  Assaɣen n umyellel d uttekki 

2.1.1. Amaway  

Awal amaway, d win i d-yettaken tikti tamatut, i izemren ad tili d assaɣ n umyadef neɣ d 

tukci n tallelt, yettas-d seg umatu ɣer wuslig (attwawi d win d-yergen seg-s.) 

Γer DUBOIS J.: Amaway d assaɣ yezdi gar umatu d wuslig. 
29

 

Amatu Uslig 

Acelleqluq Acelleqluq n tasa 

 

2.1.2. Attwawi 

D assaɣ, seg uslig ɣer umatu 

 

                                                           
28 SADIQI F. Grammaire du berbére, ed. L’Harmattan, Paris, 1997, P.233 «La semantique s‟articule donc 

directement autour de la notion de sens, contrairement aux systèmes phonologique, morphologique et syntaxique des 

langues naturelles». 

29 DUBOIS J. Dictionnaire de linguistique, Ed : Larousse, paris, 2002, P.236, «En appelle hypéronymie le rapport 

d‟inclusion du plus général au plus spécifique» 
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Uslig Amatu 

Taruẓi n tayet- taruẓi n uḍar Taruẓi 

 

2.2. Assaɣ n tayunt seg ugraw 

Assaɣ-a yeskan-d tayunt i izemren ad tili d agraw. 

Md:  Azemmur d aɛeqqa (D tayunt) / Azemmur (D agraw). 

2.3.   Assaɣen n tegdazalt  

Tagdazalt tettili-d ticki sin neɣ ugar n wawalen yezdi-ten unamek mgaraden di tira. 

Гer DUBOIS J. d wiyaḍ : «Igdazalen d agraw n  wawalen yeǧ n unamek neɣ myaẓen deg 

unamek, mxalafen di talɣa»
30

 

Md:  Yesɛa = Ila  Yefhem = Yegza. 

2.4. Assaɣen n tenmegla 

Tanmegla mi ara yili wawal mgal wayeḍ deg unamek d talɣa. 

DUBOIS J. (2002:40), yenna-d: «Tanmegla d awalen yennemgalen deg unamek, 

tamiḍrant-a n tenmegla s umata d assaɣ gar wawalen yemqaraben».
31

 

Md:  Amalay ≠ Unti   Aɣ ≠ Senz 

2.5. Assaɣen n tegtnamka 

 

Tagetnamka d awal yettbeddilen anamek seg usatal ɣer wayeḍ, maca yeḥrez talɣa-s. 

Γer Dubois J. d wiyaḍ.: «tagetnamka, d asɣal utlayan ilan aṭas n yinumak».
32

 

Md:  Iri: D ṭṭerf, d tilist. 

                                                           
30 DUBOIS J. d wiyaḍ (1994: 465): «Sont synonymes des mots de même sens, ou approximativement de même sens, et de 

formes différents.» 
31 DUBOIS J. Dictionnaire de linguistique, Ed : Larousse, paris, 2002. P.40 «Les antonymes Sont des unités dont les 

sens sont opposés, contraires ; cette notion de „‟contraire‟‟ se définit en général par rapport à des termes voisins, 

ceux de complémentaire (mal, femelle) et de réciproque (vendre, acheter)». 

32 DUBOIS J. d wiyaḍ (1994: P.369) : «On appelle polysémie la proprieté d‟un signe linguistique qui a plusieurs 

sens» 
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Iri: D tamgerḍt. 

2.6.  Assaɣ aynamkan 

 Aynamek ɣer DUBOIS J. «Alɣac neɣ awal d aynamkan, yesɛan yiwen unamek ɣas ma 

ibeddel usatal».
33

 

Aynamek d awal ilan anagar yiwen n unamek. 

Md: Lehlak d ayen yettḥazen imuddren s umata. 

2.7.  Assaɣ aynisem 

Aynisem d awal ilan yiwet n talɣa, yiwen n ususru, acukan ur zdin ara anamek. 

DUBOIS J. «Aynisem d awal i d-yettwasusrun, yettwarun s yiwet n talɣa, ur yesɛi yiwen 

unamek».
34

 

Md: 

Iɣil: D asawen. 

Iɣil: D ddreɛ. 

Iɣil: D amur seg ufus. 

Iɣil: Bessif.  

Taggrayt 

 Γer taggara,  nessaweḍ nefka-d tabadut n tesnawalt d yiswi-ines d tbadut n wawal.  Syin 

akkin nemmeslay-d ɣef  tesnalɣa d wayen i iccudden ɣur-s s  kra n tbadutin i as-yettunefkken s 

ɣur mennaw n  yimusnilsiyen, akken i d-nehḍer daɣen ɣef yisem d umyag d teccraḍ i ten-yerzan. 

Nerna newwi-d ɣef tarrayin n usileɣ n umawal s wudem amatu akked tesnamka d 

yiferdisen icudden ɣur-s. 

                                                           
33 DUBOIS J. Dictionnaire de linguistique et de sciences de langages, Ed. Larousse-bordas, Paris, 1999. P.309 «Un 

morpheme ou un mot sont monosemique quand ils n‟ont qu‟un seul sens par opposition aux mots qui ont plusieurs 

sens» 

34 DUBOIS J., Dictionnaire de linguistique et de sciences de langages, Ed. Larousse-bordas, Paris, 1999. P.234 

«Homonymie est un mot qu‟on prononcer ou /et qu‟on ecrit comme un autre, mais qui n‟a pas le même sens que ce 

dernier» 



 

      
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ixef wis kraḍ: Tasleḍt 
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Tazwart 

Deg yixef-a, leqdic-nneɣ ad yerked ɣef tesleḍt  taslanɣamkant i wammud n yirman n 

umawal n yisental n wṭṭanen n Muḥamed Zakarya BENRAMḌAN, anda d-nefren azal n 50 n 

wawalen, deg-sen  15 n yiḥerfiyen, 15 d uddisen s tenzeɣt (n) , 10 war tanzeɣt (n) akked 10 n 

wuddisen (isem+ amyag). Syin akkin ad d-nefk igemmaḍ iɣer ara nessiweḍ. 

1. Ismawen iherfiyen:   

1-Acayaḍ     CYḌ  

 Douleur intense 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Acayaḍ 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

   Tacayaḍt 

 

       + 

 

+ 

 

Ucayaḍ 

 

 

  + 

 

Icayaḍen 

 

 

 

Anamek 

- Acayaḍ: isem n tigawt seg umyag ceyyeḍ/ ceggeḍ. 

 

- Mi ara yerɣ zzit deg lmeqli, yettuɣal d 

ddexxan (Sgz. Issin,K.B(SB. 68) 

 

- Brûlure. Temps brûlant. Douleur intense. J.M.D. 

 

- Acayaḍ sumata yettuɣal s aman. 

 

- Ticki yella lebɣi ɣer tɣawsa maca zgan wuguren. 
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2-Acelleqluq   CLQ 

 Kyste 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Acelleqluq 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

Tacelleqluqt 

 

 

 

+ 

 

 

 

+ 

 

 

 

Ucelleqluq 

 

 

 

+ 

 

 

Icelleqluq

en 

 

 

 

Anamek 

 

- Acelleqluq CLQ : Oeuf (sans coquille). JMD. 

(SB.170) 

- Pustule. Amawal Maɣdis U Madi  

- D tamellalt ticki ur tli ara iqcer neɣ di teɣrifin mi 

berjent. 
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3- Aqeẓẓul     QZL 

 Abcès 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Aqeẓẓul 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

Taqeẓẓult 

 

 

 

+ 

 

 

 

+ 

 

 

 

Uqeẓẓul 

 

 

 

+ 

 

 

 

Iqeẓẓlen 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Abcès chaud (parotidite) JMD.
35

 

 

- D acuffu id-yetteffɣen seld tiyita. 

 

 

 

 

 

 

                                                           

- 35
J M Dallet,  Dictionnaire Kabyle-Français (parler des At Mengellat Algérie) , Selaf, 

Paris, 1982, P. 
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4-Aqraḥen          QRḤ 

 Douleurs et névralgies 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Aqraḥen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

/ 

 

 

 

+ 

 

 

 

+ 

 

 

Waqraḥen 

 

 

 

Aqraḥ 

 

 

 

+ 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Aqrih,taqriḥt, amur.QRH /MR
36

 

QRH 677. -de ventre amur MR 513, JMD. (SB.150) 

- D ssṭer i teṭṭfen win yuḍnen. 

 

- D aḥulfu n win yerza yir awal. 

 

- Aqrahen/ aqerhan. Qeriḥ. Seg umyag n tɣara iqriḥ. 

 

 

 

 

 

  

                                                           
36

J M Dallet. SB.677 d 150. 
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5- Aleɣẓam       L Ɣ Ẓ M 

 Luxation  

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Aleɣẓam 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

Taleɣẓamt 

 

 

 

       + 

 

 

 

+ 

 

 

 

Uleɣẓam 

 

 

 

+ 

 

 

 

Ileɣẓamen 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Luxé (être) : nnefcal FCL 190. Lleɣẓam/ lleɣẓem 

LƔẒM 460. 

 

- Luxer (provoquer une entorse) : sleɣẓem  LƔẒM 

460. MJD (SB. 147). 

- D tiyita yerzan iɣes, maca ur yewwiḍ d taruzi. 

 

- Aleɣzem/ isem tigawt amyag leɣzem. 
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 6- Azzug        ZG  

 Enflure et gonflement  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Azzug  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

Tazzugt 

 

 

        + 

 

 

+ 

 

 

Wazzug 

 

 

+ 

 

 

Azzugen 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

Azzug: 

 - Učči yewwan deg teccuyt. MD. Yečča azzug yerna 

aɣrum akked leǧwaz. 

-Acuffu. Yenneftal uḍar-is, dɣa yesɛa azzug. K.B 

(SB.397) 

-bzeg: se mouiller, azzug « enflure, orgueil ». bbuzzeg: 

bouder(K) MAH (SB. 37) 

- D acuffu id-yettekken seg tyita neɣ tuqqsa. 

- D alxas, ačummex, aḥuli s waman. 

- Azzug: isem n tigawt yekka-d seg umyag zzeg. 
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7-Aṭṭan  Ḍ N 

 Maladie  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Aṭṭan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Waṭṭan 

 

 

+ 

 

 

Aṭṭanen 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Aṭṭan. K.B(SB.494) 

- Accumulation – تراكمCBA (SB. 13) 

- Aṭṭan: douleurs, maladie / aven, amuvin, imuvan, 

tamuvint. 

 

- D ayen yettḥazen tafekka d yigmamen. 

 

- Aṭṭan: D isem tigawt  seg umyag aḍen. 
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8-Anegzum      G Z M 

 Exérèse  

 D asuddim (An + amyag) 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

 

Anegzum 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

Tanegzumt 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Unegzum 

 

 

+ 

 

 

Inegzumen 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Anegzum = agzam: yekka-d seg umyag (gzem)  i ilan 

anamek bḍu taɣawsa s wayen qeṭṭiɛen, am lmus, 

tamencart, tacaqurt atg. MD: yegzem ameslux-nni n lɛid 

d ṭṭwabeq, ma d tiɣerḍin, ad tent-nefk i teqcicin yellan 

deg yixxamen-nsent. K.B (SB.169) 

- Agzam. Chirurgie: جراحة 

- Aqraḍ n kra. 

- Anegzum isem tigawt amyag (gzem + an). 
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9- Aweǧǧiḍ          WǦḌ 

 Hernie  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Aweǧǧiḍ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

Taweǧǧiḍt 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Uweǧǧiḍ 

 

 

+ 

 

 

Iweǧǧiḍen 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Hernie : Lebeɛj, abaɛjuj BƐJ 66. awejjid WJD 859. 

JMD. (SB.124) 

- D azzug yettḥazen tafekka ticki ẓẓayet tɣawsa ɣef-s. 

 

- D afelquq id-yetteffɣen i umuḍin mi ara yezɛef. 
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10-Tawla  WL  

 Fièvre  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Tawla  

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Tawliwin 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Adeqdaq, Anazir. JMD (SB.105) 

 

- Tawla, pl. tawliwin « fièvre » (MC) MAH 

(SB.295) 

- D aṭṭan yettḥazen amdan, tettili-d s usemmiḍ neɣ 

anaɣur. Tezmer ad tekref neɣ ad tneɣ bab-is. 

- D lxuf  i iɛeddan tilas. (teṭṭef-it tawla). 
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11- Taruẓi Ṛ Ẓ 

 Fracture 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Taruẓi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Truẓi 

 

 

+ 

 

 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Erẓ. Bḍu, enɣ, seɣli. 

-  imukan iwumi semman ireẓẓa, d tirẓi iten-id-rẓan 

medden, zik-nni d imudaɣ neɣ d tiẓegwa. 

- D aqraṭ n yiɣes, d aḍar neɣ ufus. 

- Yerẓa awal. 

- D asḥissef ɣef kra iga-t yiwen (Ad yessuter seg-s leɛfu). 

- Taruzi isem tigawt amyag rrez. 
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 12- Aɣelluy   ΓLY 

 Chute  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Aɣelluy 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

 

+ 

 

 

Uɣelluy 

 

 

 

 

+ 

 

 

Iɣelluyen 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Aɣelluy: ɣli. Subb, ers, yeɣli yenerdarkal. KB. SB.397. 

 

- D aseknu n umdan si leqder-s.  

 

- Yegḍu, yehwa seg ul-ina. CW 

 

- Yexser di temzizzelt. (Leqqraya neɣ addal...) 

 

- Aɣelluy : D isem n tigawt seg umyag, ɣli. 
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13-Ccama    CM  

 Cicatrice  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Ccama     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Ccwami 

 

 

 

Anamek 

 

- Ccama:  tett$ama-d mi yehla ljerh. D amkan n 

udeddic,  amkan n udeddic mi yehla. KB. (SB.69) 

 

- Tache, cicatrice, شامةCBA. (SB.85) 

 

- D lǧerra i d-yettaǧǧa lǧerḥ, axbac neɣ urɣu. 

 

- Ccama d awal arettalseg taεrabt  
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14- Lehlak     HLK 

 Maladie  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

 

Lehlak         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Lehlakat 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Lehlak: dayen yakk aea yehlek umdan, 

bucexxar,ṭṭiɛna, tahbubt, tasadift, taylalt... JMD. 

(SB. 150) 

- D aṭṭan, yuḍen, yulwa. 

- Lehlak awal arettal hlk 
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 15- Timmist  MS 

 Abcès 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Timmist 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

Timmas 

 

Timmisin 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Timmist: adeddic, aɛeqqa ideg yella warseḍ neɣ 

alfuɣ.MD. Timmist ma tewwa, ad d-teṭṭerḍeq; mi ara d-

yeffeɣ walfuɣ-nni i yellan deg-s, ad yeḥlu udeddic, ad 

yeẓdeq uksum KB.(SB.306). 

- Abcès: خراجةCBA. (SB.195). 

- D aqeẓẓul yessurseḍ. 
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2. Uddisen  Isem + n + isem 

01- Acelleqluq n tasa  CLQ/S 

 Kyste du foie. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Acelleqluq n 

tasa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Ucelleqluq 

 

 

+ 

 

 

Icelleqluqen 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D aṭṭan yettnalen akk igemmayen, yakan tasa. 

 

- D ticellubaḍ id-yettalin seg tasa, ttaččarent d aman, d 

ticelfavin. 

Celleqleq: d allus n LQ/ C n ucemmet. 
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02. Acelleqluq n tasemt   CLQ/SM 

 Kyste sébacé 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Acelleqluq n tasemt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Ucelleqluq 

 

 

+ 

 

 

Icelleqluqen 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D ticellubaḍ i d-yettbanen ɣef tasemt idergen 

tafekka. 
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03. Asebreq n tuɣmest  BRQ/ ƔMS 

 Mal de dent  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Asebreq n tuɣmest 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

+ 

 

 

Usebreq 

 

 

/ 

 

 

Isebraq 

 

 

 

 

Anamek 

      

 

- BRQ/ S d aswaɣ 

- D ssṭer neɣ d aqraḥen i d-tettaǧǧa tuɣmest yerkan, 

yeflan. 
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04. Sster n lmefsel       SṬR/LMFSL 

 Douleur articulatoire  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

 

Sster n lmefsel 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Ssṭur 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D asebreq neɣ d aqraḥ i d-yettaǧǧa lehlak neɣ  

 

uɣelluy, taruẓi. 
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 05.  Aleɣzem n ufus  LƔẒM/FS   

 Luxation de la main  

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Aleɣzem n ufus 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Uleɣẓem 

 

 

+ 

 

 

Ileɣẓam 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D tiyita yettḥazen afus maca ur tewwiḍ ara d  

 

taruẓi. Ttarran-as tufflin i wakken ad t-dawin. 
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06. Tuccga n teɣlalt  CG/ΓLL 

 Glissement vertébral  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

 

Tuccga n teɣlalt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

Uccug 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Uccugen 

 

Tuccgiwin 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Tuccga, tuccḍa n yiɣes ɣef gma-s, d awexxer seg 

 

 umkan-is. 

 

- Yecceg, yeɣli. 
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07. Taruẓi n yilɣan  RẒ/LƔ 

 Fracture des pédicules (vertèbre cervicale)  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Taruẓi n yilɣan 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Truẓi 

 

 

+ 

 

 

Timerẓiwin 

 

 

 

Anamek 

 

- D adegdeg, d anefḍes n yilɣan, n yiɣessan. 

 

- D beṭṭu n kra d iceqfan. 

 

- Muzeɣlen waman. 

 

- Rẓen waman,qquren. 
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08. Azzug n ugris  ZG/GRS 

 Engelure  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Azzug n ugris 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Wazzug 

 

 

+ 

 

 

Azzugen 

 

 

 

Anamek 

 

- D acuffu neɣ d aṭelfaḥ seg tesmeḍ. 

 

 

- Froid glacial ; gelée, glace; engelure. SGZ DIKAB 
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 09. Anegzum n twermin   GZM/WRM 

 Amygdalectomie  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Anegzum n twermin 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

+ 

 

 

Unegzum 

 

 

+ 

 

 

Inegzumen 

 

 

 

 

 Anamek 

 

 

- D acelleḥ neɣ d aqḍaɛ n twermin, ticki 

ttazgent, ssaḍanent, reglent abrid n uzwu ɣer  

turin. 
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10. Ahbaj n wudem HBJ/DM 

 Névralgie faciale  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Ahbaj n wudem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Uhbaj 

 

 

+ 

 

 

Ahbajen 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D aqraḥ, d aɣẓaẓ n uksum, yettaǧǧa-d ssiḥ. 
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11. Lǧerḥ n lmaɛedda  LǦRḤ/LMƐD 

 Ulcère gastrique  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Lǧerḥ n lmaɛedda 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Leǧruḥ 

 

 

 

Anamek 

 

 

-  D adeddic yettenkaren di tefkert n wul, i d-itekken  

seg uḥukku n yiɣraben-is n daxel, tettaḍan seg tesmem, 

teqqraḥ, ccyaḍ d tgurriɛin. 
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12. Altaf n truẓi   LTF/RẒ 

 Massage de la fracture  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Altaf n truẓi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Ultaf 

 

 

+ 

 

 

Altafen 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D aslaf d utekki s leḥder ɣef wadeg yerẓen neɣ  

 

yettwaqraḥen, yettallel ɣef userraḥ n yifessugen d  

 

yiẓuran n yidammen.. 

 

- Reeducation.  
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13. Asgar n wul SGR/L 

 Algie cardiaque   

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Asgar n wul 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

  SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Usgar 

 

 

+ 

 

 

Isegran 

 

Asgaren 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D taɣert, d aqraḥ n yifessugen seld amahil  

 

yenneɛtaben. 

 

- D arhas n tfekka. 

 

- Yesred. 
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14. Taɣert n yiɣes  ƔR/ƔS   

 Durcissement de l‟os  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Taɣert n yiɣes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D akecbuber, d tuṭṭfa n yiman, d aqbebbi. 

 

- Takawt, lmut si ccyaḍ. 
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15. Ṭṭiq n targa  ḌQ/RG 

 Sténose canalaire (rachis)   

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Ṭṭiq n targa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D lḥers n ubrid yettawin azwu ɣer turin. (Tagerjumt). 

- d attan n turin. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ixef wis kraḍ                                                                                             Tasleḍt 

 

66 
 

 

3. Uddisen war (n) 

01. Aleɣẓam uḍar LƔẒM/ḌR  

 

 Luxation du pied.     

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Aleɣẓem  uḍar 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Uleɣẓem 

 

 

+ 

 

 

Ileɣẓamen 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D tiyita yettḥazen aḍar maca ur tewwiḍ ara d  

 

taruẓi. Ttarran-as tufflin i wakken ad t-dawin. 
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02. Taxridt uḍar    XRḌ/ḌR 

 

 Plante du pied.    

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Taxridt uḍar 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

Texrḍt 

 

 

+ 

 

 

Tixriḍin 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D leḥfa n uḍar neɣ d lqaɛ n uḍar i yettnalen tamurt. 

 

- Taxriḍt d taɣawsa ideg ttawin yimdanen isurdiyen mi 

ara sewqen.(tetteddu d bab-is). 

 

- Qqaren_as tajuxriḍt.(port-feuille,trousse). 

 

- Bu texriḍt : qqaren-t i win yesɛan isurdiyen. 
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03. Ided uneftal  DD/FTL 

 

 Ligament de l‟entorse (cheville). 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Ided uneftal 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Yided 

 

 

+ 

 

 

Idden 

 

 

Anamek 

 

- Ticki ara yenxerwaɛ, yebren neɣ yetti uḍar. 
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04. Anegzum ugergis   GZM/GRG   

 

 Chondrectomie. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Anegzum ugergis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

Tagergist 

 

 

+ 

 

 

Agergis 

 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

Igergisen 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Tagrgist, tigersas, omoplate os et chaire (To) MAH 

(SB.106) ,  

 

- Agergis, igergisen, cartillage entourant les os . MAH 

(SB.106) 

 

- Agergis, ur yelli d iɣes ur yelli d aksum, maca nettaf-it 

yezzi ɣef yiɣsan, yerna yezdi gar-asen. 
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05. Aqraḥ useḥdi QRḤ/SḤD 

 

 Douleur aigue. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Aqraḥ useḥdi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Uqraḥ 

 

 

+ 

 

 

Aqraḥen 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D ssṭer yettnalen akk tafekka. 
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06. Lberd uqecqac    LBRD/QCQC 

 

 Tuberculose. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Lberd uqecqac 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D awal areṭṭal seg taɛrabt. 

 

- D asemmiḍ iɛeddan tilas. 

 

- D aṭṭan, yettḥazen imaɣaren, igellu-d s tussut ideg  

 

i d-teddun ula d idammen. 

 

- Yettusemras di ddeɛwat n ccer. 
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07. Rekku uḍar      RK/ḌR 

 

 Gangrène du pied. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Rekku uḍar 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

-  D adeddic yettuhemlen, yessursuḍ, yettɛemmir. 

 

-  Yessawaḍ bab-is ɣer ugezzum-is tikkwal. 

 

-  D ammus, d aɣert, d ayen ur nesliḥ ara i wučči. 
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08. Abran ucekkab  BRN/CKB  

 

 Torsion du fémur 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Abran ucekkab 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Ubran 

 

 

+ 

 

 

Ibernan 

 

Abranen 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D abran, d anxerwaɛ. 

 

- D tizelgi, d akraf. 
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09. Taruẓi uzagur   RẒ/ZGR 

 

 Fracture dorsale  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Taruẓi uzagur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

Truẓi 

 

 

+ 

 

 

Timerẓa 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D aqraḍ n uzagur, yettili d anelkam n kra ẓẓayen. 

 

- D ɛeyyu seg umahil. 
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10. Tawla usemmiḍ      WL/SMḌ 

 

 Fièvre froide. 

 

 

 

Awal 

 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

 

Tawla usemmiḍ 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Tawliwin 

 

 

 

 

 Anamek 

 

 

- D aṭṭan yesselwiwiḍen tafekka, bab-is yesra i tduli d 

yiselsa. 
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4. Uddisen Isem + Amyag 

Tuget n yimyagen yettabaɛen isem d imaɣunen. 

01. Ided yelleɣẓamen  DD/LƔẒM 

 

 Tendon luxé. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Ided yelleɣẓamen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Yided 

 

 

+ 

 

 

Idden 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

- Ticki ara yenxerwaɛ, yebren neɣ yetti ufus. 
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02. Tagecrirt yelleɣẓamen      GCR/LƔẒM 

 

 Genou luxé. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Tagecrirt 

yelleɣẓamen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

Agecrir  

 

 

+ 

 

 

 

Tgecrirt 

 

 

+ 

 

 

Tigecrar 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D afud/ ifadden ugsen, ur rriẓen ara. 
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03. Taxlift yelleɣẓamen       XLF/ LƔẒM 

 

 Coude luxé. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Taxlift yelleɣẓamen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

Texlift 

 

 

+ 

 

 

Tixlifin 

 

 

 

Anamek 

 

- D tiɣmert yugsen. 
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04. Tismert yelleɣẓamen      SMR/ LƔẒM 

 

 Hanche luxée. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Tismert 

yelleɣẓamen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

Tesmert 

 

 

+ 

 

 

Tismer 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D taɣma, d timeccacin yugsen. 
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05. Aḍad yenneftalen  ḌD/FTL 

 

 Doigt foulé.  

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Aḍad 

yenneftalen 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

Taḍadect 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Uḍad 

 

 

+ 

 

 

Iḍudan 

Tiḍudac 

 

 

 

Anamek 

 

- D agmam di tfekka, deg ufus, qqaren-as daɣen taḍadect. 

Ticki mi ara yerreẓ neɣ yelleɣẓam. 
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06. Afessug isegren FSG/SGR 

 

 Muscle douloureux. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

 

Afessug isegren 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Ufessug 

 

 

+ 

 

 

Ifessugen 

 

 

 

 

 

Anamek 

 

 

-  D afessug ticki yekref neɣ teṭṭef-it lwihna. 
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07. Arseḍ zegzawen  RSḌ/ZGZW 

 

 Pus verdatre. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Arseḍ zegzawen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Urseḍ 

 

 

+ 

 

 

Iresḍen 

 

 

 

Anamek 

 

 

- D aḥlul, i d-yetteffɣen seg udeddic, werraɣ, izewwir-

d idammen ticki ara d-yesfi.yettak-d ssṭer i wadeg-

nni yuḍnen. 
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08. Tuɣmest yerkan  ΓMS/RK 

 

 Dent cariée. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Tuɣmest yerkan 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

+ 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

 

Tuɣmest 

 

 

+ 

 

 

Tuɣmas 

 

 

 

Anamek 

 

- D agmam yesseqdac umdan i tuffẓa, tekkat-itt lfula 

neɣ bu rekku, tesseggray-d s lqerḥ. 
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09. Lehlak yezgan    HLK/ZG 

 

 Affection chronique. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Lehlak yezgan 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

Lehlakat 

 

 

 

Anamek 

 

- D aṭṭan imezgi, idummen, igellu s bab-is. 

MD. Aṭṭan n ssker, Bu neggaf (l‟asthme ). 
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10. Lehlak ur nḥellu  HLK/ḤL 

 

 Affection inclurable. 

 

 

Awal 

 

Taslanɣamkant 

 

 

Lehlak ur nḥellu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talɣa 

 

Tawsit 

 

Addad 

 

Amḍan 

 

NT 

 

ML 

 

LL 

 

MZ 

 

SF 

 

SG 

 

 

/ 

 

 

+ 

 

 

+ 

 

 

 

Lehlak 

 

 

+ 

 

 

Lehlakat 

 

 

 

 

Anamek 

 

- D yir aṭṭan, d imezgi. Le cancer. 
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5. Igemmaḍ 

Igemmaḍ iɣer nessaweḍ yeskay-iten-d uzenziɣ i d-iguren, deg-s ad naf igemmaḍ n tal 

taggayt s ufmiḍi deg twinest deg wayen yerzan talɣa. Ma dayen yerzan anamek nufa tuget n 

wawalen ur ibeddel ara unamek-nsen ɣas ma kecmen deg taɣult n tdawsa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Taggrayt 

Γer taggara n uḥric-a, newweḍ negza d akken deg wammud n yirman, iga Muḥemmed 

Zakarya BENRAMḌAN, tuget n tkecmin d awalen uddisen i d-iḍefren iḥerfiyen yellan uqbel-

nsen, ama s tenzeɣt (n) neɣ war tanzeɣt (n) neɣ uddisen isem+amyag. Akken nessaweḍ daɣen ad 

neḥsu aṭas n yirman ur ibeddel ara unamek-nsen imi udfen deg taɣult n tujjya d ireṭṭalen neɣ d 

awalen inasliyen n tmaziɣt. 

 

45 

15 

10 

10 

Ilmend n yirman i wumi nga tasleḍt 

Irman iḥerfiyen Irman uddisen s tenzeɣt (N) 

Irman uddisen war tanzeɣt (N) Irman uddisen Isem+amyag



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Taggrayt tamatut 
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Tazrawt-a d tin ikecmen deg taɣult n tesnilest, temmug ɣef umawal n waṭṭanen n 

Muḥemmed Zakarya BENRAMḌAN i d-yeffɣen deg useggas 2012, i d yernan abaɣur meqqren i 

tutlayt Tamaziɣt s umata, ɣas akken llan yimawalen uzzigen i icudden ɣer kra n taɣulin am 

tusnakt, amawal aɣurbiz... Maca drus ma nemmuqel ɣer yimawalen n tutlayt n yal ass.  

Ihi, ilmend n leqdic-nneɣ i d-yewwin ɣef usentel-a; nessaweḍ ad d-nerr ɣef turdiwin i d-

nessumer i umahil-a i d-yellan akka: 

- Ahat yeḍra-d fell-asen ubeddel seg tama n talγa. 

- Yezmer kra n yismawen ḥerzen inumak-nsen kra yella-d ubeddel n yinumak-nsen. 

 Γef wannect-a,  tiririyin iɣer nessaweḍ, nufa dakken turda tamezwarut ur teddi ara d wayen i 

nufa deg umawal-a n yirman n waṭṭanen, acku Ulac abeddel deg talɣa , ɣas akken udfen deg 

taɣult tuzzigt yerzan tussna n tujjya. 

Ma d turda tis snat, i yerzan anamek n yirman i yesseqdec Muḥemmed Zakarya 

BENRAMḌAN deg umawal n waṭṭanen, llan wawalen d igtnamkanen acku yerna-asen yakan  

anamek ussnan  ɣef yinumak i sɛan deg tutlayt n yal ass. 

Γer taggara negza belli asileɣ n umawal-a n waṭṭanen, llan deg-s 2742 n yirman gar snat n 

tutlayin tamaziɣt tafransist, tafransist tamaziɣt, anda i ten-yebḍa ɣef 30 n taggayin. Nekkni deg 

tesleḍt-nneɣ nefren-d 50 n yirman yemgaraden ama deg talɣa neɣ deg unamek. S umata neẓra d 

akken tikecmin n yirman n yisental i yexdem bnant ɣef wawalen iḥerfiyen d isem neɣ d amyag,  

syin yeddes-iten d ismawen s tenzeɣt (n), llan wiyaḍ yeddes-iten  war tanzeɣt (n), akken llan 

diɣen wiyaḍ d uddisen gar yisem d umyag. 

S wakka, ad d-nini leqdicat i yecban wigi ttuɣalen s lfayda tameqqrant i tutlayt-nneɣ acku 

texs seg- sen akken ad tegmu yerna ad teddu d wakud amiran am nettat am tutlayin-nniḍen 
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Acayaḍ: Douleur intense. 

Addud: Douleur précédant l‟enfantement. 

Aduz iqerrḥen: Anesthésie douloureuse. 

Afessug igersen: Muscle courbatu. 

Afessug iqerrḥen: Muscle douloureux. 

Afessug isegren: Muscle courbatu. 

Ahbaj n wudem: Névralgie faciale. 

Ahbaj umeẓẓuɣ: Otalgie. 

Aḥbak: Palpitation: manifestation circulatoire de la douleur 

Aleɣẓam iqerrḥen: Luxation douloureuse. 

Amur: Douleur du ventre; Entéralgie. 

Anẓaf: Douleur. 

Aqejjaṛ iqerrḥen: Jambe douloureuse. 

Aqraḥ: Algie; Douleur. 

Aqraḥ afessas: Douleur légère. 

Aqraḥ aneznaz: Douleur sourde. 

Aqraḥ aqehri: Douleur aiguë. 

Aqraḥ aqesḥan: Douleur vive. 

Aqraḥ aseḥdi: Douleur aiguë. 

Aqraḥ di lqaɛa n ccahed: Douleur à la base du pouce. 

Aqraḥ iɣemqen: Douleur profonde. 

Aqraḥ irekden: Douleur exquise: douleur vive et localisée en un point précis, telle qu‟on 

l‟observe au cours des fractures. 

Aqraḥ iteqqsen: Douleur lancinante. 

Aqraḥ izaden: Douleur exagérée. 

Aqraḥ meqqren: Douleur grande, intense. 

Aqraḥ meẓẓiyen: Douleur petite. 

Aqraḥ n lemfaṣel: Rhumatisme. 

Aqraḥ n lḥekka: Arthralgie. 

Aqraḥ n lmaɛedda: Gastralgie. 

Aqraḥ n luḍa n taɣma: Douleur inguinale. 

Aqraḥ n nnaqsa: Douleur de la migraine. 

Aqraḥ n saṭur: Douleur rhumatismale. 

Aqraḥ n taɣma: Cruralgie. 
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Aqraḥ n taɣect: Angine. 

Aqraḥ n tammast: Douleur lombaire. 

Aqraḥ n tasa: Hépatalgie. 

Aqraḥ n tayett: Douleur de l‟épaule. 

Aqraḥ n tbaqit uzagur: Sacralgie. 

Aqraḥ n tedmert: Thoracalgie. 

Aqraḥ n tefkert n wul: Douleur épigastrique. 

Aqraḥ n tegẓelt: Douleur du rein. 

Aqraḥ n tembult: Douleur vésicale. 

Aqraḥ n temceḍt uḍar: Métatarsalgie. 

Aqraḥ n temceḍt ufus: Métacarpalgie. 

Aqraḥ n tesmert: Coxalgie. 

Aqraḥ n tgalult: Suralgie. 

Aqraḥ n tgeltemt: Brachialgie. 

Aqraḥ n tgecrart: Gonalgie. 

Aqraḥ n tiṭ: Douleur oculaire. 

Aqraḥ n tqeffalt uḍar: Tarsalgie. 

Aqraḥ n tqeffalt ufus: Carpalgie. 

Aqraḥ n tuɣmest: Odontalgie. 

Aqraḥ n ṭṭaɛna n tasa: Douleur de la colique hépatique. 

Aqraḥ n weḥbub: Douleur du panaris. 

Aqraḥ n wewles: Adénalgie. 

Aqraḥ n wul: Cardialgie. 

Aqraḥ n yedmaren: Douleur de la poitrine. 

Aqraḥ n yided: Douleur du tendon (calcanéum). 

Aqraḥ n yiɣes: Ostéalgie. 

Aqraḥ n yiɣes n ttḍila: Pubalgie. 

Aqraḥ n yiɣil: Douleur de l‟avant-bras. 

Aqraḥ n yiles: Glossalgie. 

Aqraḥ n yiẓerman: Entéralgie. 

Aqraḥ n zellim: Sciatalgie (hernie discale). 

Aqraḥ uɛebbuḍ: Douleur abdominale. 

Aqraḥ uberḍi: Costalgie. 

Aqraḥ uḍad: Douleur du doigt. 
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Aqraḥ uḍar: Douleur du pied. 

Aqraḥ ufessug: Myalgie. 

Aqraḥ ufud: Gonalgie. 

Aqraḥ ufus: Douleur de la main. 

Aqraḥ umeẓẓuɣ: Otalgie. 

Aqraḥ uqerru: Céphalalgie. 

Aqraḥ uselsul: Rachialgie. 

Aqraḥ uselsul n tammast: Lombalgie. 

Aqraḥ uselsul n temgarḍt: Cervicalgie. 

Aqraḥ uselsul uzagur: Dorsalgie. 

Aqraḥ uzagur: Douleur du dos. 

Aqraḥ wezzilen: Douleur courte. 

Aqraḥ yemsensalen: Douleur continue. 

Aqraḥ yennernan: Douleur augmentée. 

Aqraḥ yeqqazen: Douleur térébrante: douleur profonde, semblant produite dans la partie 

souffrante par un corps vulnérant qui chercherait à s‟y introduire. 

Aqraḥ yessebraqen: Douleur pulsatile: battements douloureux éprouvés dans certaines zones 

inflammatoires et répondant aux pulsations artérielles (douleur du panaris: (aqraḥ n weḥbub). 

Aqraḥ yetteflilin: Douleur fulgurante: douleur vive spontanée, brutale, courte, comparable à 

un éclair. 

Aqraḥ yettelyiḥen: Douleur erratique: douleur qui change de place d‟un moment à l‟autre. 

Aqraḥ yettḥuffun: Douleur erratique: douleur qui change de place d‟un moment à l‟autre. 

Aqraḥ yettṛeḥḥilen: Douleur erratique: douleur qui change de place d‟un moment à l‟autre. 

Aqraḥ yezgan: Douleur chronique. 

Aqraḥ yezgan uselsul n tammast: Lombalgie chronique. 

Aqraḥen iqehriyen meqqren: Douleurs aiguës intenses. 

Aqraḥen meqqren n lḥekkat: Douleurs articulaires intenses. 

Aqraḥen n ssṭer: Douleurs névralgiques. 

Aqraḥen n tarda: Douleurs des règles. 

Aqraḥen n temgarḍt d yiɣil: Douleurs cervicobrachiales. 

Aqraḥen n tqeṣrit: Douleurs pelviennes. 

Aqraḥen yezgan: Douleurs chroniques. 

Aqraṣ: Déchirement (douleur vive). 

Asebreq: Douleur. 
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Asebreq n tuɣmest: Mal de dent. 

Asebreq n yiẓuran: Pouls vasculaires. 

Asebreq uẓar: Battements des pouls. 

Asgar: Courbature. 

Asgar n wul: Algie cardiaque. 

Aṣyaḥ n tuɣmest: Odontalgie. 

Ay: Crier en crise de convulsions. 

Berreq: Donner des élancements douloureux. 

Bufelwan: Névralgie dentaire. 

Buzaɛka: Noix vomique, il s‟emploie contre les douleurs rhumatismales. 

Diddi: Douleur (langage enfantin). 

Dub: Être insensible à la douleur. 

Dubbez: Être engourdi (douleur). 

Dwiwes: Hurler de douleur. 

Ers: se Calmer (douleur). 

Ɣwiwes: Pousser des cris de douleur. 

Huk: Exclamation de douleur. 

Ḥliles: Trépigner de douleur; se Trémousser de douleur. 

Ḥuss: Souffrir d‟une douleur. 

Iceqqiq: Céphalalgie. 

Idis iqerrḥen: Côté douloureux. 

Iɣwis: Pousser des cris de douleur. 

Imeṭṭawen: Larmes: manifestation sécrétoire de la douleur. 

Imuren: Tranchée utérine qui résulte d‟un accouchement. 

Inzikmir: Douleur d‟accouchement. 

Iqriḥ: Faire mal (remède). 

Isnin: Être douloureux au toucher. 

Isuɣan: Cris: manifestation musculaire de la douleur. 

Keɛwew: se Tordre (de douleur). 

Kuɛel: Être blessé et douloureux. 

Lebbwez: Être insensibilisé par la douleur. 

Lehlak iqerrḥen n lḥekka: Affection douloureuse de l‟articulation. 

Lehlak n saṭur: Affection rhumatismale. 

Lehlak n warraw: Douleurs de l‟enfantement. 
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Lewjeɛ: Douleur du ventre. 

Lḥekka iqerrḥen: Articulation douloureuse. 

Lweswas: Douleur forte dans les membres. 

Mmel: Faire très mal (point douloureux). 

Nezlulef: Piquer (blessure, organe atteint). 

Neẓẓef: Souffrir d‟une douleur aiguë; Piquer (douleur). 

Nnaqsa: Douleur frontale. 

Qedṛuṛef: Ressentir une douleur très violente, subite. 

Qlulec: Avoir des élancements. 

Qreḥ: Causer de la douleur. 

Reɣwet: Pousser des cris de douleur. 

Sebreq: Donner des élancements douloureux. 

Seḍwi: Donner des élancements douloureux. 

Seqlileḥ: Faire s‟agiter de douleur. 

Seqseq: Donner des élancements (douleur). 

Seṭṭer: Donner des élancements douloureux. 

Smeɣẓeẓ: Avoir mal partout (par extension, rhumatisme). 

Ssṭer: Douleur; Névralgie; Rhumatisme. 

Ssṭer n leɛḍem: Arthrite. 

Ssṭer n lmefṣel: Douleur articulaire. 

Ssṭer n temgarḍt d yiɣil: Névralgie cervico-brachiale. 

Ssṭer n zellim: Névralgie sciatique. 

Ssṭer umeẓẓuɣ: Otalgie. 

Susem: se Calmer (douleur). 

Ṣṣiḥ n tuɣmest: Mal de dent. 

Ṣṣiḥ uqerru: Céphalalgie. 

Taḥrict: Douleur intestinale. 

Tarda iqerrḥen: Règles douloureuses. 

Tarusi n weqraḥ: Apaisement de la douleur. 

Tawla: Fièvre: manifestation d‟ordre nerveux de la douleur 

Tayett iqerrḥen: Épaule douloureuse. 

Teqreḥ: Douleur. 

Tewreɣ: Pâleur: manifestation circulatoire de la douleur. 

Tezweɣ: Rougeur: manifestation circulatoire de la douleur. 
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Ticeqqiqt: Céphalalgie. 

Tidi: Sueur: manifestation sécrétoire de la douleur. 

Tiḍuriwin: Ventouses; elles sont rarement faites dans la région lombaire (Ammas) pour faire 

disparaître la douleur (Aqraḥ). 

Tiḍuriwin uɣerbal: Ventouses du tamis: Pratique qui sert à combattre les douleurs articulaires 

ou lombaires chez la femme qui, si elle en souffre, elle s‟assied à terre, allonge ses jambes, 

place un tamis entre ses pieds, croise les bras dans le dos et se penche lentement jusqu‟à ce 

qu‟elle le saisisse avec les dents. Elle répète cet exercice aussi longtemps qu‟elle le peut. 

Tiffest: Lin; de cette plante on fait des emplâtres contre les maux de la tête et les douleurs 

intercostales. 

Tiɣersi ufessug: Déchirure musculaire. 

Tiɣersi yemmden ufessug: Déchirure complète du muscle. 

Tineggist: Douleur intercostale; Douleur du côté; Forte douleur au côté avec essoufflement. 

Tirgigit: Tremblement: manifestation d‟ordre nerveux de la douleur. 

Tisfi: Lumbago. 

Tismert iqerrḥen: Hanche douloureuse. 

Tuɣmest iqerrḥen: Dent douloureuse. 

Učči: Douleur qui pique. 

Uk: Exclamation de douleur. 

Uy: Exclamation de douleur. 

Wles: Avoir des douleurs aux ganglions de l‟aine; Provoquer des douleurs aux ganglions de 

l‟aine. 

 

 


